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ROMPER A

All Sizes

JUMPSUIT B

All Sizes

to the height given on the back of the envelope. Choose the size that is closest to the height of 
the child and then compare the chest measurements. If between sizes, choose the larger size.

Preshrink your fabric if necessary, washing it as you would the finished items. 

Press fabric, removing any unwanted wrinkles.   

You might be tempted to skip the 
pressing step, but pressing before 

cutting produces a more professional 
result with the finished project. 
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Height: measure without shoes, standing against the wall.

Chest: Measure around the fullest part of the chest. 
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2. Shoulder Strap View A
3. Sash View A
4. Front Bodice Views A and B
5. Front Band Views A and B
6. Back Bodice Views A and B
 7. Back Elastic Guide Views A and B
8. Front Pant Views A and B
9. Back Pant Views A and B
10. Waist Elastic Guide Views A and B

12. Shoulder Strap View B
13. Leg Elastic Guide View B

For View A, use pattern pieces 1 through 10.
For View B, use pattern pieces 4 through 13.

Select the pattern pieces for the view and size romper or jumpsuit you have chosen. Select the 
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Girls' Romper & Jumpsuit
Welcome! We are delighted that you chose an Ellie Mae pattern design for your next sewing 

straps, waist casing and top edge of back is finished with elastic. Romper A has gathered 

Use pins or fabric weights to keep pattern pieces in place. 

Cut out the pieces with a scissor         or rotary cutter. If using a rotary cutter, 
you  may find a smaller 
blade is easier to use, 
especially when cutting
 around curves.

snip
snip

pick me!
pick me!

weeee!

pieces on the fabric with the arrows pointing in the same direction.It is im-
portant to follow the arrows for the correct grain. To assure that pattern 
pieces are placed on the straight grain of the fabric, place the ends of the 
grain line an even distance from the selvage; this is the lengthwise grain. 

Layout Code

right side
of fabric

pattern piece
with printed

side facing down

pattern piece
with printed

side facing up
wrong side

of fabric

Layout key

fold

selvages

grain of fabric
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Selvages

Fabric

45" (115 Cm) 

All Sizes

Fabric

60" (152 Cm) 

All Sizes

Fusible Interfacing A,B

18", 20" (46, 51 Cm) 

All Sizes

Marking
To transfer any marks or fold lines to your fabric, use a water soluble marking pen, 
chalk, or, a Pilot® Frixion® marking pen. Always mark on the wrong side of the fabric 
unless otherwise instructed. If marking is needed on the right side, mark with pins, 
hand basting stitches, or Frixion® pen.

Notches are used for accurate joining of corresponding 
pieces and to highlight special placements. It is very impor-
tant that notches are marked before removing the pattern 
pieces from the fabric.An easy way to mark a notch is to trim 
the extending tip of the notch on the pattern piece even with 
the cutting line and make a tiny clip in the seam allowance 
at the notch. 

Seam Allowances
�" (1.5cm) seam allowances are included for all seams 
and the seams are stitched with a medium length 
straight stitch, unless otherwise noted. 

At times you may be instructed to overcast raw edges or seam allowances 
together. To overcast, use a wide zigzag width and a medium stitch length, 
a serger overlock machine, or, refer to your sewing machine manual for 
the recommended stitches.

You will be pressing the seam allowances 
to one side unless otherwise noted.

Remember, TINY clips—Cut LESS 
THAN  the allotted seam allowance. 

On a ¼" (6 mm) seam allowance make 
your clips no deeper than �" (3 mm).

the tip not trimmed so that they 
are easier for you to see. 

A Frixion ®  pen can be can be removed with friction 
or heat (a quick pass of a warm iron). As always, test 

any marking pens on a scrap piece of fabric before 
using on the fabric for the finished project. 

single
notch

tiny
clip

double
notch

tiny
clips

�"
1.5 cm

straight
stitch

hiss

ROMPER A

All Sizes

JUMPSUIT B

All Sizes

Dieses Schnittmuster enthält fünf Größen. Vergleichen Sie die Körpergröße Ihres Kindes mit den 
Maßen auf dem Schnittmusterumschlag. Wählen Sie die Größe, die der Körpergröße des Kinds am 
ehesten entspricht und vergleichen Sie den Brustumfang. Liegt Ihr Kind zwischen zwei Größen, 
wählen Sie die größere.

Den Sto� so vorwaschen wie das fertige Kleidungsstück gewaschen werden soll. 

Den Sto� bügeln.

Sie sind vielleicht versucht, diesen 
Schritt auszulassen, aber das 

Bügeln vor dem Zuschneiden führt 
zu einem professionelleren Endergebnis.

Körpergröße: Ohne Schuhe auf einer �achen Ober�äche liegend messen, hierzu von der Oberkante 
des Kopfes bis zur Unterkante der Füße messen.

Brustumfang: Um den stärksten Teil der Brust messen.
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Die Schnitt-Teile für das Modell und die gewünschte Größe auswählen. Wenn gewünscht, die 
Schnitt-Teile auf Seidenpapier oder dünne, nicht-aufbügelbare Einlage übertragen, um den 
Original-Schnitt zu erhalten. Dies ist eine großartige Idee, wenn Sie das Schnittmuster später in 
einer anderen Größe nochmals nähen möchten.

Die Schnitt-Teile zuschneiden. Die Teile mit einem trockenen Bügeleisen
�achbügeln für einen akkuraten Zuschnitt.
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Girls' Romper & Jumpsuit
Welcome! We are delighted that you chose an Ellie Mae pattern design for your next sewing 

straps, waist casing and top edge of back is finished with elastic. Romper A has gathered 

Use pins or fabric weights to keep pattern pieces in place. 

Cut out the pieces with a scissor         or rotary cutter. If using a rotary cutter, 
you  may find a smaller 
blade is easier to use, 
especially when cutting
 around curves.

snip
snip

pick me!
pick me!

weeee!

pieces on the fabric with the arrows pointing in the same direction.It is im-
portant to follow the arrows for the correct grain. To assure that pattern 
pieces are placed on the straight grain of the fabric, place the ends of the 
grain line an even distance from the selvage; this is the lengthwise grain. 

Layout Code

Fabric Key

right side
of Fabric

interfacingwrong side
of Fabric

Fabric key

View A Romper

Constructing the Bodice

1. Fold each shoulder strap along foldline, right sides together. 
Stitch along back and strap seam line. Trim seam allowance 
and clip corners. Turn right side out and press.

Pin shoulder straps to wrong side of 
front bodice, matching dot for strap 
placement. Stitch in place.

to form a double hem and press. Stitch close to edge of hem.

seam allowance, beginning and ending at side seam lines.

2. Fuse interfacing to wrong 
side of front band.

trim
seams

trim
corners

For gathering stitches, use a longer 
stitch length and a looser thread tension.
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Fabric

60" (152 Cm) 
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Fusible Interfacing A,B

18", 20" (46, 51 Cm) 

All Sizes
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45" (115 Cm) 

All Sizes

Fabric

60" (152 Cm) 

All Sizes

Now…..
Get your machine revvin'

 and let's start stitchin'!

Marking
To transfer any marks or fold lines to your fabric, use a water soluble marking pen, 
chalk, or, a Pilot® Frixion® marking pen. Always mark on the wrong side of the fabric 
unless otherwise instructed. If marking is needed on the right side, mark with pins, 
hand basting stitches, or Frixion® pen.

Notches are used for accurate joining of corresponding 
pieces and to highlight special placements. It is very impor-
tant that notches are marked before removing the pattern 
pieces from the fabric.An easy way to mark a notch is to trim 
the extending tip of the notch on the pattern piece even with 
the cutting line and make a tiny clip in the seam allowance 
at the notch. 

Seam Allowances
�" (1.5cm) seam allowances are included for all seams 
and the seams are stitched with a medium length 
straight stitch, unless otherwise noted. 

At times you may be instructed to overcast raw edges or seam allowances 
together. To overcast, use a wide zigzag width and a medium stitch length, 
a serger overlock machine, or, refer to your sewing machine manual for 
the recommended stitches.

You will be pressing the seam allowances 
to one side unless otherwise noted.

Remember, TINY clips—Cut LESS 
THAN  the allotted seam allowance. 

On a ¼" (6 mm) seam allowance make 
your clips no deeper than �" (3 mm).

the tip not trimmed so that they 
are easier for you to see. 

A Frixion ®  pen can be can be removed with friction 
or heat (a quick pass of a warm iron). As always, test 

any marking pens on a scrap piece of fabric before 
using on the fabric for the finished project. 
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stitch
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ROMPER A

All Sizes

JUMPSUIT B

All Sizes

to the height given on the back of the envelope. Choose the size that is closest to the height of 
the child and then compare the chest measurements. If between sizes, choose the larger size.

Preshrink your fabric if necessary, washing it as you would the finished items. 

Press fabric, removing any unwanted wrinkles.   

You might be tempted to skip the 
pressing step, but pressing before 

cutting produces a more professional 
result with the finished project. 
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chug

Height: measure without shoes, standing against the wall.

Chest: Measure around the fullest part of the chest. 
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2. Shoulder Strap View A
3. Sash View A
4. Front Bodice Views A and B
5. Front Band Views A and B
6. Back Bodice Views A and B
 7. Back Elastic Guide Views A and B
8. Front Pant Views A and B
9. Back Pant Views A and B
10. Waist Elastic Guide Views A and B

12. Shoulder Strap View B
13. Leg Elastic Guide View B

For View A, use pattern pieces 1 through 10.
For View B, use pattern pieces 4 through 13.

Select the pattern pieces for the view and size romper or jumpsuit you have chosen. Select the 
pattern pieces for the item you have chosen. If desired, trace the pattern pieces onto tracing 

Cut out the pattern pieces. Press the pieces with a dry iron so that they lie flat 
on the fabric for accurate cutting. 

Layouts provide information on how the pattern pieces are to be placed on the fabric for cutting. 
Place the pattern pieces on the fabric according to the layout illustrations. Pay close attention to 

as a guide. A layout key is included to clarify the right and the wrong sides of the fabric and the 
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Girls' Romper & Jumpsuit
Welcome! We are delighted that you chose an Ellie Mae pattern design for your next sewing 

straps, waist casing and top edge of back is finished with elastic. Romper A has gathered 

Use pins or fabric weights to keep pattern pieces in place. 

Cut out the pieces with a scissor         or rotary cutter. If using a rotary cutter, 
you  may find a smaller 
blade is easier to use, 
especially when cutting
 around curves.
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pick me!
pick me!

weeee!

grain line an even distance from the selvage; this is the lengthwise grain. 

Layout Code
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View A Romper

Constructing the Bodice

1. Fold each shoulder strap along foldline, right sides together. 
Stitch along back and strap seam line. Trim seam allowance 
and clip corners. Turn right side out and press.

Pin shoulder straps to wrong side of 
front bodice, matching dot for strap 
placement. Stitch in place.

to form a double hem and press. Stitch close to edge of hem.

seam allowance, beginning and ending at side seam lines.

2. Fuse interfacing to wrong 
side of front band.

trim
seams

trim
corners

For gathering stitches, use a longer 
stitch length and a looser thread tension.

right side
of fabric

pattern piece
with printed

side facing down

pattern piece
with printed

side facing up
wrong side

of fabric

Layout key

fold

grain of fabric

grain of fabric

pattern
piece

1
6 5

2
3 9

Sto�bruch

Webkanten

4 8

9

6
5

4 2

Sto�bruch

Webkanten

9 8

1

5
Fold

Selvages

9

6 4 8 5

12 11

Fold

Selvages

6

9

4
5

8

12

11

Fold

Selvages

Fabric
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Alle Größen

Fabric

60" (152 cm) 

Alle Größen

18", 20" (46, 51 Cm) 

All Sizes
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45" (115 Cm) 

All Sizes
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Now…..
Get your machine revvin'

 and let's start stitchin'!

Marking
To transfer any marks or fold lines to your fabric, use a water soluble marking pen, 
chalk, or, a Pilot® Frixion® marking pen. Always mark on the wrong side of the fabric 
unless otherwise instructed. If marking is needed on the right side, mark with pins, 
hand basting stitches, or Frixion® pen.

Notches are used for accurate joining of corresponding 
pieces and to highlight special placements. It is very impor-
tant that notches are marked before removing the pattern 
pieces from the fabric.An easy way to mark a notch is to trim 
the extending tip of the notch on the pattern piece even with 
the cutting line and make a tiny clip in the seam allowance 
at the notch. 

Seam Allowances
�" (1.5cm) seam allowances are included for all seams 
and the seams are stitched with a medium length 
straight stitch, unless otherwise noted. 

At times you may be instructed to overcast raw edges or seam allowances 
together. To overcast, use a wide zigzag width and a medium stitch length, 
a serger overlock machine, or, refer to your sewing machine manual for 
the recommended stitches.

You will be pressing the seam allowances 
to one side unless otherwise noted.

Remember, TINY clips—Cut LESS 
THAN  the allotted seam allowance. 

On a ¼" (6 mm) seam allowance make 
your clips no deeper than �" (3 mm).

the tip not trimmed so that they 
are easier for you to see. 

A Frixion ®  pen can be can be removed with friction 
or heat (a quick pass of a warm iron). As always, test 

any marking pens on a scrap piece of fabric before 
using on the fabric for the finished project. 

single
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notch

tiny
clips
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straight
stitch
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ROMPER A

All Sizes

JUMPSUIT B

All Sizes

to the height given on the back of the envelope. Choose the size that is closest to the height of 
the child and then compare the chest measurements. If between sizes, choose the larger size.

Preshrink your fabric if necessary, washing it as you would the finished items. 

Press fabric, removing any unwanted wrinkles.   

You might be tempted to skip the 
pressing step, but pressing before 

cutting produces a more professional 
result with the finished project. 
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Height: measure without shoes, standing against the wall.

Chest: Measure around the fullest part of the chest. 
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2. Shoulder Strap View A
3. Sash View A
4. Front Bodice Views A and B
5. Front Band Views A and B
6. Back Bodice Views A and B
 7. Back Elastic Guide Views A and B
8. Front Pant Views A and B
9. Back Pant Views A and B
10. Waist Elastic Guide Views A and B

12. Shoulder Strap View B
13. Leg Elastic Guide View B

For View A, use pattern pieces 1 through 10.
For View B, use pattern pieces 4 through 13.

Select the pattern pieces for the view and size romper or jumpsuit you have chosen. Select the 
pattern pieces for the item you have chosen. If desired, trace the pattern pieces onto tracing 

Cut out the pattern pieces. Press the pieces with a dry iron so that they lie flat 
on the fabric for accurate cutting. 

Layouts provide information on how the pattern pieces are to be placed on the fabric for cutting. 
Place the pattern pieces on the fabric according to the layout illustrations. Pay close attention to 

as a guide. A layout key is included to clarify the right and the wrong sides of the fabric and the 
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Girls' Romper & Jumpsuit
Welcome! We are delighted that you chose an Ellie Mae pattern design for your next sewing 

straps, waist casing and top edge of back is finished with elastic. Romper A has gathered 

Use pins or fabric weights to keep pattern pieces in place. 

Cut out the pieces with a scissor         or rotary cutter. If using a rotary cutter, 
you  may find a smaller 
blade is easier to use, 
especially when cutting
 around curves.

snip
snip

pick me!
pick me!

weeee!

Layout Code

View A Romper

Constructing the Bodice

1. Fold each shoulder strap along foldline, right sides together. 
Stitch along back and strap seam line. Trim seam allowance 
and clip corners. Turn right side out and press.

Pin shoulder straps to wrong side of 
front bodice, matching dot for strap 
placement. Stitch in place.

to form a double hem and press. Stitch close to edge of hem.

seam allowance, beginning and ending at side seam lines.

2. Fuse interfacing to wrong 
side of front band.

trim
seams

trim
corners

For gathering stitches, use a longer 
stitch length and a looser thread tension.
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Now…..
Get your machine revvin'

 and let's start stitchin'!

Marking
To transfer any marks or fold lines to your fabric, use a water soluble marking pen, 
chalk, or, a Pilot® Frixion® marking pen. Always mark on the wrong side of the fabric 
unless otherwise instructed. If marking is needed on the right side, mark with pins, 
hand basting stitches, or Frixion® pen.

Notches are used for accurate joining of corresponding 
pieces and to highlight special placements. It is very impor-
tant that notches are marked before removing the pattern 
pieces from the fabric.An easy way to mark a notch is to trim 
the extending tip of the notch on the pattern piece even with 
the cutting line and make a tiny clip in the seam allowance 
at the notch. 

Seam Allowances
�" (1.5cm) seam allowances are included for all seams 
and the seams are stitched with a medium length 
straight stitch, unless otherwise noted. 

At times you may be instructed to overcast raw edges or seam allowances 
together. To overcast, use a wide zigzag width and a medium stitch length, 
a serger overlock machine, or, refer to your sewing machine manual for 
the recommended stitches.

You will be pressing the seam allowances 
to one side unless otherwise noted.

Remember, TINY clips—Cut LESS 
THAN  the allotted seam allowance. 

On a ¼" (6 mm) seam allowance make 
your clips no deeper than �" (3 mm).

the tip not trimmed so that they 
are easier for you to see. 

A Frixion ®  pen can be can be removed with friction 
or heat (a quick pass of a warm iron). As always, test 

any marking pens on a scrap piece of fabric before 
using on the fabric for the finished project. 

single
notch

tiny
clip

double
notch

tiny
clips

�"
1.5 cm

straight
stitch

hiss

K0223CC

Use pins or fabric weights to keep pattern pieces in place. 

Cut out the pieces with a scissor         or rotary cutter. If using a rotary cutter, 
you  may find a smaller 
blade is easier to use, 
especially when cutting

snip
snip

pick me!
pick me!

weeee!

pieces on the fabric with the arrows pointing in the same direction.It is im-
portant to follow the arrows for the correct grain. To assure that pattern 
pieces are placed on the straight grain of the fabric, place the ends of the 
grain line an even distance from the selvage; this is the lengthwise grain. 
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All Sizes

to the height given on the back of the envelope. Choose the size that is closest to the height of 
the child and then compare the chest measurements. If between sizes, choose the larger size.

Preshrink your fabric if necessary, washing it as you would the finished items. 

Press fabric, removing any unwanted wrinkles.   

You might be tempted to skip the 
pressing step, but pressing before 

cutting produces a more professional 
result with the finished project. 
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Height: measure without shoes, standing against the wall.

Chest: Measure around the fullest part of the chest. 
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2. Shoulder Strap View A
3. Sash View A
4. Front Bodice Views A and B
5. Front Band Views A and B
6. Back Bodice Views A and B
 7. Back Elastic Guide Views A and B
8. Front Pant Views A and B
9. Back Pant Views A and B
10. Waist Elastic Guide Views A and B

12. Shoulder Strap View B
13. Leg Elastic Guide View B

For View A, use pattern pieces 1 through 10.
For View B, use pattern pieces 4 through 13.

Select the pattern pieces for the view and size romper or jumpsuit you have chosen. Select the 
pattern pieces for the item you have chosen. If desired, trace the pattern pieces onto tracing 

Cut out the pattern pieces. Press the pieces with a dry iron so that they lie flat 
on the fabric for accurate cutting. 

Layouts provide information on how the pattern pieces are to be placed on the fabric for cutting. 
Place the pattern pieces on the fabric according to the layout illustrations. Pay close attention to 

as a guide. A layout key is included to clarify the right and the wrong sides of the fabric and the 

Girls' Romper & Jumpsuit
Welcome! We are delighted that you chose an Ellie Mae pattern design for your next sewing 

straps, waist casing and top edge of back is finished with elastic. Romper A has gathered 

blade is easier to use, 
especially when cutting
 around curves.
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Now…..
Get your machine revvin'

 and let's start stitchin'!

Markieren
Zum Übertragen von Markierungen oder Bruchkanten auf den Sto� einen wasserlösclichen Stift, 
Kreide oder einen Pilot® Frixion® Markierstift verwenden. Immer auf der linken Seite markieren, 
wenn nicht ausdrücklich anderweitig angegeben. Zum Markieren auf der rechten Sto�seite 
Stecknadeln, Heftstiche oder einen Frixion® Stift verwenden.

Keile werden für das akkurate Zusammensetzen von Teilen
zum Markieren von speziellen Ansatzpunkten verwendet.
Es ist sehr wichtig, dass Keile vor dem Abnehmen
des Schnittmusters auf dem Sto� angezeichnet werden. 
Ein einfacher Weg zum Markieren ist das Wegschneiden 
des Dreiecks und leichte Einschneiden am Keil.  

Nahtzugaben
1,5 cm Nahtzugabe sind an allen Nähten angeschnitten
und die Nähte mit mittellangem Geradstich steppen,
wenn nicht anders angegeben.

Zum Versäubern einen breiten Zickzack mit mittellanger Stichlänge, eine 
Overlock oder aber den Versäuberungsstich der Nähmaschine verwenden, 
siehe Betriebsanleitung der Maschine.

Nahtzugaben zu einer Seite bügeln, wenn nicht 
anders angegeben. 

!"#

KLEINE Einschnitte—WENIGER ALS 
die zugegebene Nahtzugabe. 
einschneiden. Bei 6 mm Nahtzugabe
Die Schnitte nicht tiefer als 3 mm.

Die illustrierten Keile sind der 
Übersichtlichkeit halber nach 
      außen zeigend dargestellt. 

Ein Frixion® Stift kann durch Reibung oder Hitze 
(z.B. Bügeleisen) entfernt werden. Wie immer, zuerst 
auf einem Reststück Sto� ausprobieren.

Einfach-
Keil

Doppel
Keil

1.5 cm

Gerad- 
stich

ROMPER A

All Sizes

to the height given on the back of the envelope. Choose the size that is closest to the height of 
the child and then compare the chest measurements. If between sizes, choose the larger size.

as you would the finished items. 

Press fabric, removing any unwanted wrinkles.   

You might be tempted to skip the 
pressing step, but pressing before 

cutting produces a more professional 
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Welcome! We are delighted that you chose an Ellie Mae pattern design for your next sewing 

straps, waist casing and top edge of back is finished with elastic. Romper A has gathered 

Use pins or fabric weights to keep pattern pieces in place. 

Cut out the pieces with a scissor         or rotary cutter. If using a rotary cutter, 
you  may find a smaller 
blade is easier to use, 
especially when cutting
 around curves.

snip
snip

pick me!
pick me!

weeee!

pieces on the fabric with the arrows pointing in the same direction.It is im-
portant to follow the arrows for the correct grain. To assure that pattern 
pieces are placed on the straight grain of the fabric, place the ends of the 
grain line an even distance from the selvage; this is the lengthwise grain. 

Layout Code

Nählengende

Rechte
Sto�seite

Einlage linke
Sto�seite

Fabric key

Modell A Overall

Oberteil arbeiten

1. Die Träger entlang der Faltlinie rechts auf rechts falten. Entlang der rückwärtigen 
und der Trägernahtlinie steppen. Nahtzugaben zurückschneiden und Ecken 
abschneiden. Auf rechts wenden und bügeln.

Pin shoulder straps to wrong side of 
front bodice, matching dot for strap 
placement. Stitch in place.

right side
of fabric

pattern piece
with printed

side facing down

pattern piece
with printed

side facing up
wrong side

of fabric

Layout key

fold

selvages

grain of fabric

grain of fabric

pattern
piece

5
Fold

Selvages

Fabric

45" (115 Cm) 

Fabric

60" (152 Cm) 

Fusible Interfacing A,B

18", 20" (46, 51 Cm) 

All Sizes

Marking
To transfer any marks or fold lines to your fabric, use a water soluble marking pen, 
chalk, or, a Pilot® Frixion® marking pen. Always mark on the wrong side of the fabric 
unless otherwise instructed. If marking is needed on the right side, mark with pins, 
hand basting stitches, or Frixion® pen.

Notches are used for accurate joining of corresponding 
pieces and to highlight special placements. It is very impor-
tant that notches are marked before removing the pattern 
pieces from the fabric.An easy way to mark a notch is to trim 
the extending tip of the notch on the pattern piece even with 
the cutting line and make a tiny clip in the seam allowance 
at the notch. 

Seam Allowances
�" (1.5cm) seam allowances are included for all seams 
and the seams are stitched with a medium length 
straight stitch, unless otherwise noted. 

Remember, TINY clips—Cut LESS 
THAN  the allotted seam allowance. 

On a ¼" (6 mm) seam allowance make 
your clips no deeper than �" (3 mm).

the tip not trimmed so that they 
are easier for you to see. 

A Frixion ®  pen can be can be removed with friction 
or heat (a quick pass of a warm iron). As always, test 

any marking pens on a scrap piece of fabric before 
using on the fabric for the finished project. 

single
notch

tiny
clip

double
notch

tiny
clips

�"
1.5 cm

straight
stitch

ROMPER A

All Sizes

JUMPSUIT B

All Sizes

to the height given on the back of the envelope. Choose the size that is closest to the height of 
the child and then compare the chest measurements. If between sizes, choose the larger size.

Preshrink your fabric if necessary, washing it as you would the finished items. 

Press fabric, removing any unwanted wrinkles.   

You might be tempted to skip the 
pressing step, but pressing before 

cutting produces a more professional 
result with the finished project. 

hiss

chug
chug

Height: measure without shoes, standing against the wall.

Chest: Measure around the fullest part of the chest. 
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1
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3
2. Shoulder Strap View A
3. Sash View A
4. Front Bodice Views A and B
5. Front Band Views A and B
6. Back Bodice Views A and B
 7. Back Elastic Guide Views A and B
8. Front Pant Views A and B
9. Back Pant Views A and B
10. Waist Elastic Guide Views A and B

12. Shoulder Strap View B
13. Leg Elastic Guide View B

For View A, use pattern pieces 1 through 10.
For View B, use pattern pieces 4 through 13.

Select the pattern pieces for the view and size romper or jumpsuit you have chosen. Select the 
pattern pieces for the item you have chosen. If desired, trace the pattern pieces onto tracing 

Cut out the pattern pieces. Press the pieces with a dry iron so that they lie flat 
on the fabric for accurate cutting. 

Layouts provide information on how the pattern pieces are to be placed on the fabric for cutting. 
Place the pattern pieces on the fabric according to the layout illustrations. Pay close attention to 

as a guide. A layout key is included to clarify the right and the wrong sides of the fabric and the 
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Girls' Romper & Jumpsuit
Welcome! We are delighted that you chose an Ellie Mae pattern design for your next sewing 

straps, waist casing and top edge of back is finished with elastic. Romper A has gathered 

Stecknadeln oder Sto�gewichte verwenden.

Mit der Schere oder dem Rollschneider arbeiten. Bei einem Rollschneider 
Ist es oft einfacher, eine kleinere
Klinge zu verwenden, vor 
allem an Kurven.

snip
snip

pick me!
pick me!

Es ist ein Fadenlauf auf jeden Schnitt-Teil eingezeichnet. Die
Schnitt-Teile so au�egen, dass die Pfeilspitzen alle in dieselbe Richtung 
zeigen. Es ist wichtig, dem korrekten Fadenlauf zu folgen. Hierfür die 
Enden des Fadenlaufs in gleichmäßigem Abstand zu den Webkanten 
au�egen.

Layout Code

Fabric Key

right side
of Fabric

interfacingwrong side
of Fabric

Fabric key

View A Romper

Constructing the Bodice

1. Fold each shoulder strap along foldline, right sides together. 
Stitch along back and strap seam line. Trim seam allowance 
and clip corners. Turn right side out and press.

Pin shoulder straps to wrong side of 
front bodice, matching dot for strap 
placement. Stitch in place.

to form a double hem and press. Stitch close to edge of hem.

seam allowance, beginning and ending at side seam lines.

2. Fuse interfacing to wrong 
side of front band.

trim
seams

trim
corners

For gathering stitches, use a longer 
stitch length and a looser thread tension.

right side
of fabric

pattern piece
with printed

side facing down

pattern piece
with printed

side facing up
wrong side

of fabric

Layout key

Sto�bruch

Fadenlauf

Fadenlauf

1
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2
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Fold

Selvages
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Fold

Selvages3
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1

5
Fold

Selvages

9
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12 11

Fold

Selvages
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Fold

Selvages

Fabric

45" (115 Cm) 

All Sizes

Fabric

60" (152 Cm) 

All Sizes

Fusible Interfacing A,B

18", 20" (46, 51 Cm) 

All Sizes

Fabric

45" (115 Cm) 

All Sizes

Fabric

60" (152 Cm) 

All Sizes

Now…..
Get your machine revvin'

 and let's start stitchin'!

Marking
To transfer any marks or fold lines to your fabric, use a water soluble marking pen, 
chalk, or, a Pilot® Frixion® marking pen. Always mark on the wrong side of the fabric 
unless otherwise instructed. If marking is needed on the right side, mark with pins, 
hand basting stitches, or Frixion® pen.

Notches are used for accurate joining of corresponding 
pieces and to highlight special placements. It is very impor-
tant that notches are marked before removing the pattern 
pieces from the fabric.An easy way to mark a notch is to trim 
the extending tip of the notch on the pattern piece even with 
the cutting line and make a tiny clip in the seam allowance 
at the notch. 

Seam Allowances
�" (1.5cm) seam allowances are included for all seams 
and the seams are stitched with a medium length 
straight stitch, unless otherwise noted. 

At times you may be instructed to overcast raw edges or seam allowances 
together. To overcast, use a wide zigzag width and a medium stitch length, 
a serger overlock machine, or, refer to your sewing machine manual for 
the recommended stitches.

You will be pressing the seam allowances 
to one side unless otherwise noted.

Remember, TINY clips—Cut LESS 
THAN  the allotted seam allowance. 

On a ¼" (6 mm) seam allowance make 
your clips no deeper than �" (3 mm).

the tip not trimmed so that they 
are easier for you to see. 

A Frixion ®  pen can be can be removed with friction 
or heat (a quick pass of a warm iron). As always, test 

any marking pens on a scrap piece of fabric before 
using on the fabric for the finished project. 

single
notch

tiny
clip

double
notch

tiny
clips

�"
1.5 cm

straight
stitch

hiss

ROMPER A

All Sizes

JUMPSUIT B

All Sizes

to the height given on the back of the envelope. Choose the size that is closest to the height of 
the child and then compare the chest measurements. If between sizes, choose the larger size.

Preshrink your fabric if necessary, washing it as you would the finished items. 

Press fabric, removing any unwanted wrinkles.   

You might be tempted to skip the 
pressing step, but pressing before 

cutting produces a more professional 
result with the finished project. 

hiss

chug
chug

Height: measure without shoes, standing against the wall.

Chest: Measure around the fullest part of the chest. 
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3
2. Shoulder Strap View A
3. Sash View A
4. Front Bodice Views A and B
5. Front Band Views A and B
6. Back Bodice Views A and B
 7. Back Elastic Guide Views A and B
8. Front Pant Views A and B
9. Back Pant Views A and B
10. Waist Elastic Guide Views A and B

12. Shoulder Strap View B
13. Leg Elastic Guide View B

For View A, use pattern pieces 1 through 10.
For View B, use pattern pieces 4 through 13.

Select the pattern pieces for the view and size romper or jumpsuit you have chosen. Select the 
pattern pieces for the item you have chosen. If desired, trace the pattern pieces onto tracing 

Cut out the pattern pieces. Press the pieces with a dry iron so that they lie flat 
on the fabric for accurate cutting. 

Layouts provide information on how the pattern pieces are to be placed on the fabric for cutting. 
Place the pattern pieces on the fabric according to the layout illustrations. Pay close attention to 

as a guide. A layout key is included to clarify the right and the wrong sides of the fabric and the 
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Girls' Romper & Jumpsuit
Welcome! We are delighted that you chose an Ellie Mae pattern design for your next sewing 

straps, waist casing and top edge of back is finished with elastic. Romper A has gathered 

Use pins or fabric weights to keep pattern pieces in place. 

Cut out the pieces with a scissor         or rotary cutter. If using a rotary cutter, 
you  may find a smaller 
blade is easier to use, 
especially when cutting
 around curves.

snip
snip

pick me!
pick me!

weeee!

pieces on the fabric with the arrows pointing in the same direction.It is im-
portant to follow the arrows for the correct grain. To assure that pattern 
pieces are placed on the straight grain of the fabric, place the ends of the 
grain line an even distance from the selvage; this is the lengthwise grain. 

Layout Code

Fabric Key

right side
of Fabric

interfacingwrong side
of Fabric

Fabric key

View A Romper

Constructing the Bodice

1. Fold each shoulder strap along foldline, right sides together. 
Stitch along back and strap seam line. Trim seam allowance 
and clip corners. Turn right side out and press.

Pin shoulder straps to wrong side of 
front bodice, matching dot for strap 
placement. Stitch in place.

to form a double hem and press. Stitch close to edge of hem.

seam allowance, beginning and ending at side seam lines.

2. Fuse interfacing to wrong 
side of front band.

trim
seams

trim
corners

For gathering stitches, use a longer 
stitch length and a looser thread tension.

hiss

right side
of fabric

pattern piece
with printed

side facing down

pattern piece
with printed

side facing up
wrong side

of fabric

Layout key

fold

selvages

grain of fabric

grain of fabric

pattern
piece

1
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Fold

Selvages
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Fold

Selvages
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Fold
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Fold

Selvages

Fabric

45" (115 Cm) 

All Sizes

Fabric

60" (152 Cm) 

All Sizes

Fusible Interfacing A,B

18", 20" (46, 51 Cm) 

All Sizes

Fabric

45" (115 Cm) 

All Sizes

Fabric

60" (152 Cm) 

All Sizes

Now…..
Get your machine revvin'

 and let's start stitchin'!

Marking
To transfer any marks or fold lines to your fabric, use a water soluble marking pen, 
chalk, or, a Pilot® Frixion® marking pen. Always mark on the wrong side of the fabric 
unless otherwise instructed. If marking is needed on the right side, mark with pins, 
hand basting stitches, or Frixion® pen.

Notches are used for accurate joining of corresponding 
pieces and to highlight special placements. It is very impor-
tant that notches are marked before removing the pattern 
pieces from the fabric.An easy way to mark a notch is to trim 
the extending tip of the notch on the pattern piece even with 
the cutting line and make a tiny clip in the seam allowance 
at the notch. 

Seam Allowances
�" (1.5cm) seam allowances are included for all seams 
and the seams are stitched with a medium length 
straight stitch, unless otherwise noted. 

At times you may be instructed to overcast raw edges or seam allowances 
together. To overcast, use a wide zigzag width and a medium stitch length, 
a serger overlock machine, or, refer to your sewing machine manual for 
the recommended stitches.

You will be pressing the seam allowances 
to one side unless otherwise noted.

Remember, TINY clips—Cut LESS 
THAN  the allotted seam allowance. 

On a ¼" (6 mm) seam allowance make 
your clips no deeper than �" (3 mm).

the tip not trimmed so that they 
are easier for you to see. 

A Frixion ®  pen can be can be removed with friction 
or heat (a quick pass of a warm iron). As always, test 

any marking pens on a scrap piece of fabric before 
using on the fabric for the finished project. 

single
notch

tiny
clip

double
notch

tiny
clips

�"
1.5 cm

straight
stitch

hiss
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Use pins or fabric weights to keep pattern pieces in place. 

Cut out the pieces with a scissor         or rotary cutter. If using a rotary cutter, 
you  may find a smaller 
blade is easier to use, 
especially when cutting
 around curves.

snip
snip

pick me!
pick me!

weeee!

pieces on the fabric with the arrows pointing in the same direction.It is im-
portant to follow the arrows for the correct grain. To assure that pattern 
pieces are placed on the straight grain of the fabric, place the ends of the 
grain line an even distance from the selvage; this is the lengthwise grain. 

Fabric Key

right side
of Fabric

interfacingwrong side
of Fabric

Fabric key

View A Romper

Constructing the Bodice

trim
corners

fold

selvages

grain of fabric

grain of fabric

pattern
piece

5
Sto�bruch

Fusible Interfacing A,B

18", 20" (46, 51 Cm) 

All Sizes
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Technische Details für optimalen Erfolg:

Die folgenden Schnitt-Teile sind im Schnittmuster enthalten:

1. Vordere Rüsche Modell A
2. Träger Modell A
3. Bindegürtel Modell A
4. Vorderes Oberteil Modelle A und B
5. Vordere Blende Modelle A und B
6. Rückwärtiges Oberteil Modelle A und B
7. Schablone für Gummiband Rückenteil Modelle A und B
8. Vorderhose Modelle A und B
9. Hose Rückenteil Modelle A und B
10. Schablone für Gummiband Taille Modelle A und B
11. Trägerrüsche Modell B
12. Träger Modell B
13. Schablone für Gummiband Bein Modell B

Für Modell A: Schnitt-Teile 1 bis 10.
Für Modell B: Schnitt-Teile 4 bis 13.

Webkanten

ROMPER A

All Sizes

JUMPSUIT B

All Sizes

to the height given on the back of the envelope. Choose the size that is closest to the height of 
the child and then compare the chest measurements. If between sizes, choose the larger size.

Preshrink your fabric if necessary, washing it as you would the finished items. 

Press fabric, removing any unwanted wrinkles.   

You might be tempted to skip the 
pressing step, but pressing before 

cutting produces a more professional 
result with the finished project. 

hiss

chug
chug

Height: measure without shoes, standing against the wall.

Chest: Measure around the fullest part of the chest. 
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3
2. Shoulder Strap View A
3. Sash View A
4. Front Bodice Views A and B
5. Front Band Views A and B
6. Back Bodice Views A and B
 7. Back Elastic Guide Views A and B
8. Front Pant Views A and B
9. Back Pant Views A and B
10. Waist Elastic Guide Views A and B

12. Shoulder Strap View B
13. Leg Elastic Guide View B

For View A, use pattern pieces 1 through 10.
For View B, use pattern pieces 4 through 13.

Select the pattern pieces for the view and size romper or jumpsuit you have chosen. Select the 
pattern pieces for the item you have chosen. If desired, trace the pattern pieces onto tracing 

Cut out the pattern pieces. Press the pieces with a dry iron so that they lie flat 
on the fabric for accurate cutting. 

Layouts provide information on how the pattern pieces are to be placed on the fabric for cutting. 
Place the pattern pieces on the fabric according to the layout illustrations. Pay close attention to 

as a guide. A layout key is included to clarify the right and the wrong sides of the fabric and the 
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Girls' Romper & Jumpsuit
Welcome! We are delighted that you chose an Ellie Mae pattern design for your next sewing 

straps, waist casing and top edge of back is finished with elastic. Romper A has gathered 

Use pins or fabric weights to keep pattern pieces in place. 

Cut out the pieces with a scissor         or rotary cutter. If using a rotary cutter, 
you  may find a smaller 
blade is easier to use, 
especially when cutting
 around curves.

snip
snip

pick me!
pick me!

weeee!

pieces on the fabric with the arrows pointing in the same direction.It is im-
portant to follow the arrows for the correct grain. To assure that pattern 
pieces are placed on the straight grain of the fabric, place the ends of the 
grain line an even distance from the selvage; this is the lengthwise grain. 

Zuschneide-Legende

Fabric Key

right side
of Fabric

interfacingwrong side
of Fabric

Fabric key

View A Romper

Constructing the Bodice

1. Fold each shoulder strap along foldline, right sides together. 
Stitch along back and strap seam line. Trim seam allowance 
and clip corners. Turn right side out and press.

Pin shoulder straps to wrong side of 
front bodice, matching dot for strap 
placement. Stitch in place.

to form a double hem and press. Stitch close to edge of hem.

seam allowance, beginning and ending at side seam lines.

2. Fuse interfacing to wrong 
side of front band.

trim
seams

trim
corners

For gathering stitches, use a longer 
stitch length and a looser thread tension.

3

WebkantenDie Layouts zeigen, wie die Schnitt-Teile beim Zuschnitt ausgerichtet werden können. Die Teile 
entsprechend der Übersicht anordnen. Achten Sie auf weitere Informationen in den Illustrationen 
und spezielle Anweisungen. Die Layouts sind nur ein Anhaltspunkt. Eine Legende ist angegeben, 
diese zeigt auch die linken Seiten der Sto�- und Schnitt-Teile.
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Cut a piece of 3/4" (2 cm) wide elastic using waist elastic guide. Insert elastic into casing, us
ing a safety pin. Be sure elastic is not twisted. Overlap ends of elastic 3/8" (1 cm) and stitch 
together. Finish stitching casing seam.
Distribute gathers evenly and stitch across casing at side seams.

Finishing the Romper

7. To attach shoulder straps, pin straps to inside with 2" (5 cm) extra, matching dots on back 
for strap placement. Try romper on, adjust straps if necessary and pin. Stitch strap along cas
ing stitching and sew strap to top edge of casing securely with hand stitches.

Constructing the Shorts

5. Stitch front pants to back pants, right sides 
together, at outside and inside leg seams. 
Repeat for the other leg.

Turn one leg right side out. Place this leg inside other leg, right sides together. Pin center 
front and center back seams together, matching inside leg seams and notches. Stitch from 
front waist to back waist. Trim seam allowances between notches to 3/8" (1 cm) and overcast 
together.

front

back       

3. On back bodice, to form casing 
for elastic, fold top edge 1" (2.5 cm) 
to wrong side and press. Open out 
and fold under 1/4" (6 mm) on edge 
and press. Re-fold along the crease 
and stitch close to inner edge of 
casing.

hiss

hiss

Vordere Rüsche rechts auf rechts auf die 
vorderen Blende aufstecken, entlang der 
Blendennahtlinie. Kräuselfäden anziehen 
und Kräuselungen gleichmäßig verteilen. 
Blendennaht steppen. Nahtzugaben 
zurückschneiden und in die vordere 
Blende bügeln.

Die rechte Seite der vorderen Blende 
und vorderen Rüsche auf die linke Seite 
des vorderen Oberteils aufstecken, die 
Träger sind zwischengefasst, die 
Schnittkanten sind bündig. Die 
Ausschnittnaht steppen. Nahtzugaben 
zurück- und einschneiden.

Understitching keeps the binding fr om 
r olling to the outside of the garment. 

6. Pin pants to bodice, right sides 
together, at waist seam, matching 
center fronts, center backs and side 
seams. Stitch and overcast waist 
seam allowances together.

Cut a piece of 3/4" (2 cm) wide 
elastic using back elastic guide. 
Insert elastic into casing, using a 
safety pin. Be sure elastic is not 
twisted and stitch across the ends.

4. Pin back to front, right sides togeth-
er, stretching elastic and having top 
edges even. Stitch side seams. Press 
seam allowances open and hand stitch 
top of seam allowances, as shown.

Die Nahtzugaben des vorderen Oberteils 
untersteppen und knappkantig zur Naht durch 
Oberteil und Nahtzugabe steppen.

Ausschnittblende und Rüsche nach 
außen egen, die Träger nach oben legen, 
bügeln. Die Blende auf die vordere Blende 
knappkantig zur Blendennaht aufstecken. 
Vordere Blende auf das Oberteil entlang 
der Seiten heften, die Schnittkanten sind 
bündig.

Understitching keeps the binding fr om 
r olling to the outside of the garment. 

HEFTEN bedeutet, mit längerem 
Geradstich steppen. Diese Stiche halten 
Schnitt-Teile temporär aufeinander. Die 
Stiche können später leicht entfernt 
werden, wenn sie nicht mehr 
benötigt werden..
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Cut a piece of 3/4" (2 cm) wide elastic using waist elastic guide. Insert elastic into casing, us
ing a safety pin. Be sure elastic is not twisted. Overlap ends of elastic 3/8" (1 cm) and stitch 
together. Finish stitching casing seam.
Distribute gathers evenly and stitch across casing at side seams.

Finishing the Romper

7. To attach shoulder straps, pin straps to inside with 2" (5 cm) extra, matching dots on back 
for strap placement. Try romper on, adjust straps if necessary and pin. Stitch strap along cas
ing stitching and sew strap to top edge of casing securely with hand stitches.

Constructing the Shorts

5. Stitch front pants to back pants, right sides 
together, at outside and inside leg seams. 
Repeat for the other leg.

Turn one leg right side out. Place this leg inside other leg, right sides together. Pin center 
front and center back seams together, matching inside leg seams and notches. Stitch from 
front waist to back waist. Trim seam allowances between notches to 3/8" (1 cm) and overcast 
together.

front

back       

3. Am rückwärtigen Oberteil für den Gummizugtunnel 
die Oberkante 2,5 cm einschlagen und bügeln. 
Au�alten und die Schnittkante 6 mm einschlagen, 
bügeln. Wieder entlang des Bügelbruchs einschlagen 
und knappkantig zur Innenkante des Tunnels steppen.

Cut a piece of 3/4" (2 cm) wide 
elastic using back elastic guide. 
Insert elastic into casing, using a 
safety pin. Be sure elastic is not 
twisted and stitch across the ends.

together along band seam line. Pull up gath-
ering stitches to fit and distribute gathers 
evenly. Stitch band seam. Trim seam allow-
ances and press toward front band.

Place right side of front band and 
-

ice, over shoulder straps, matching 
raw edges. Stitch neckline seam. Trim 
and clip seam allowances.

Understitch the seam allowances 
to the front bodice and stitch 

Understitching keeps the binding fr om 
r olling to the outside of the garment. 

together, at waist seam, matching 
center fronts, center backs and side 
seams. Stitch and overcast waist 
seam allowances together.

4. Das Rücketneil rechts auf rechts 
auf das Vorderteil aufstecken, das 
Gummiband entsprechend stark dehnen, 
die Oberkanten sind bündig. Seitennähte 
steppen. Nahtzugaben auseinander 
bügeln und per Hand auf der Nahtzugabe 
wie gezeigt annähen.

shoulder straps up and press. Pin band to 
front stitching front band close to edge of 
band seam. Baste front band to bodice at 
sides having raw edges even.

Just in case you don’t know, to BASTE 
means to stitch with a longer than

can be removed easily, if necessary, once 
you no longer need them. 
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Cut a piece of 3/4" (2 cm) wide elastic using waist elastic guide. Insert elastic into casing, us
ing a safety pin. Be sure elastic is not twisted. Overlap ends of elastic 3/8" (1 cm) and stitch 
together. Finish stitching casing seam.
Distribute gathers evenly and stitch across casing at side seams.

Finishing the Romper

7. To attach shoulder straps, pin straps to inside with 2" (5 cm) extra, matching dots on back 
for strap placement. Try romper on, adjust straps if necessary and pin. Stitch strap along cas
ing stitching and sew strap to top edge of casing securely with hand stitches.

8. Overcast bottom edge of leg. Fold 1" (2.5 cm) 
hems to wrong side and press. Topstitch close to 
upper edge of hem. Repeat for other leg.

Shorts arbeiten

5. Das Vorderteil rechts auf rechts entlang
Der Außen- und Innenbeinnaht aufeinander
Steppen. Für das zweite Hosenbein wiederholen.

Ein Hosenbein auf rechts wenden. Das Hosenbein rechts auf rechts in das verbleibende 
Hosenbein legen. Die vordere und rückwärtige Mittelnaht aufeinander stecken, die 
Innenbeinnähte und Passzeichen tre�en jeweils entsprechend afueinander. Von der vorderen 
Taille bis zur rückwärtigen Taille steppen. Nahtzugaben zwischen den Passzeichen auf 1 cm 
Breite zurückschneiden und gemeinsam versäubern.

6. Die Hose rechts auf rechts entlang der 
Taillennaht auf das Oberteil aufstecken, 
die vorderen und rückwärtigen Mitte, 
sowei die Seitennähte tre�en jeweils 
entsprechend aufeinander. Steppen und 
die Taillen-Nahtzugaben gemeinsam 
versäubern.

Vorderteil

 Rückenteil

Das Versäubern wird im Abschnitt 
Nahtzugabe erläutert.

3. On back bodice, to form casing 
for elastic, fold top edge 1" (2.5 cm) 
to wrong side and press. Open out 
and fold under 1/4" (6 mm) on edge 
and press. Re-fold along the crease 
and stitch close to inner edge of 
casing.

Cut a piece of 3/4" (2 cm) wide 
elastic using back elastic guide. 
Insert elastic into casing, using a 
safety pin. Be sure elastic is not 
twisted and stitch across the ends.

4. Pin back to front, right sides togeth-
er, stretching elastic and having top 
edges even. Stitch side seams. Press 

hiss

hiss

together along band seam line. Pull up gath-
ering stitches to fit and distribute gathers 
evenly. Stitch band seam. Trim seam allow-
ances and press toward front band.

Place right side of front band and 
-

ice, over shoulder straps, matching 
raw edges. Stitch neckline seam. Trim 
and clip seam allowances.

Understitch the seam allowances 
to the front bodice and stitch 
close to the seam through the 
bodice and the seam allowance.

shoulder straps up and press. Pin band to 
front stitching front band close to edge of 

Understitching keeps the binding fr om 
r olling to the outside of the garment. 

Just in case you don’t know, to BASTE 
means to stitch with a longer than

can be removed easily, if necessary, once 
you no longer need them. 
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Cut a piece of 3/4" (2 cm) wide elastic using waist elastic guide. Insert elastic into casing, us
ing a safety pin. Be sure elastic is not twisted. Overlap ends of elastic 3/8" (1 cm) and stitch 
together. Finish stitching casing seam.
Distribute gathers evenly and stitch across casing at side seams.

Finishing the Romper

7. To attach shoulder straps, pin straps to inside with 2" (5 cm) extra, matching dots on back 
for strap placement. Try romper on, adjust straps if necessary and pin. Stitch strap along cas
ing stitching and sew strap to top edge of casing securely with hand stitches.

Constructing the Shorts

5. Stitch front pants to back pants, right sides 
together, at outside and inside leg seams. 
Repeat for the other leg.

Turn one leg right side out. Place this leg inside other leg, right sides together. Pin center 
front and center back seams together, matching inside leg seams and notches. Stitch from 
front waist to back waist. Trim seam allowances between notches to 3/8" (1 cm) and overcast 
together.

6. Pin pants to bodice, right sides 

front

back       

Reminder…we talked about how to 
overcast in the Seam Allowances

portion of the instructions.

3. On back bodice, to form casing 
for elastic, fold top edge 1" (2.5 cm) 
to wrong side and press. Open out 
and fold under 1/4" (6 mm) on edge 
and press. Re-fold along the crease 
and stitch close to inner edge of 
casing.

Cut a piece of 3/4" (2 cm) wide 
elastic using back elastic guide. 
Insert elastic into casing, using a 
safety pin. Be sure elastic is not 
twisted and stitch across the ends.

hiss

hiss

together along band seam line. Pull up gath-
ering stitches to fit and distribute gathers 
evenly. Stitch band seam. Trim seam allow-
ances and press toward front band.

Place right side of front band and 
-

ice, over shoulder straps, matching 
raw edges. Stitch neckline seam. Trim 
and clip seam allowances.

Understitch the seam allowances 
to the front bodice and stitch 
close to the seam through the 
bodice and the seam allowance.

Understitching keeps the binding fr om 
r olling to the outside of the garment. 
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Cut a piece of 3/4" (2 cm) wide elastic using waist elastic guide. Insert elastic into casing, us
ing a safety pin. Be sure elastic is not twisted. Overlap ends of elastic 3/8" (1 cm) and stitch 
together. Finish stitching casing seam.
Distribute gathers evenly and stitch across casing at side seams.

Finishing the Romper

7. To attach shoulder straps, pin straps to inside with 2" (5 cm) extra, matching dots on back 
for strap placement. Try romper on, adjust straps if necessary and pin. Stitch strap along cas
ing stitching and sew strap to top edge of casing securely with hand stitches.

Constructing the Shorts

5. Stitch front pants to back pants, right sides 
together, at outside and inside leg seams. 
Repeat for the other leg.

Turn one leg right side out. Place this leg inside other leg, right sides together. Pin center 
front and center back seams together, matching inside leg seams and notches. Stitch from 
front waist to back waist. Trim seam allowances between notches to 3/8" (1 cm) and overcast 
together.

6. Pin pants to bodice, right sides 
together, at waist seam, matching 

front

back       

Reminder…we talked about how to 
overcast in the Seam Allowances

portion of the instructions.

3. On back bodice, to form casing 
for elastic, fold top edge 1" (2.5 cm) 
to wrong side and press. Open out 
and fold under 1/4" (6 mm) on edge 
and press. Re-fold along the crease 
and stitch close to inner edge of 
casing.

Cut a piece of 3/4" (2 cm) wide 
elastic using back elastic guide. 
Insert elastic into casing, using a 
safety pin. Be sure elastic is not 
twisted and stitch across the ends.

hiss

hiss

together along band seam line. Pull up gath-
ering stitches to fit and distribute gathers 
evenly. Stitch band seam. Trim seam allow-
ances and press toward front band.

Place right side of front band and 
-

ice, over shoulder straps, matching 
raw edges. Stitch neckline seam. Trim 
and clip seam allowances.

Understitch the seam allowances 
to the front bodice and stitch 
close to the seam through the 
bodice and the seam allowance.

Understitching keeps the binding fr om 
r olling to the outside of the garment. 

Die Träger auf die linke Seite des vorderen 
Oberteils aufstecken, der Punkt tri�t auf 
die Träger-Position. Steppen.

An der Unterkante der vorderen Rüsche 1,5 cm Zugabe einschlagen und bügeln. Die 
Schnittkante in den Bruch legen, es entsteht ein doppelt gelegter Saum, bügeln. Knappkantig 
zum Saum steppen.
An der vorderen Rüsche Einhaltfäden entlang der Blenden-Nahtlinie und nochmals mittig 
auf der Nahtzugabe arbeiten, dabei an den Seitennähten beginnen und enden.

2. Einlage auf die linke Seite der 
vorderen Blende aufbügeln.

trim
seams

Zum Einkräuseln eine lange Stichlänge 
und lockere Fadenspannung verwenden.

unless otherwise instructed. If marking is needed on the right side, mark with pins, 

You will be pressing the seam allowances 

Untersteppen verhindert, dass sich das 
Oberteil nach außen rollt.

Ein Stück vom 1,3 cm breiten Gummiband 
gemäß der Schablone für Gummiband Rückenteil 
zuschneiden. Gummiband in den Tunnel einziehen, 
hierzu eine Sicherheitsnadel verwenden. Darauf achten, 
dass ,das Gummiband nicht verdreht ist. Entlang der 
Enden steppen.
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8. Overcast bottom edge of leg. Fold 1" (2.5 cm) 
hems to wrong side and press. Topstitch close to 
upper edge of hem. Repeat for other leg.

seams. Stitch and overcast waist 
seam allowances together.

Für den Tunnel die Taillennahtzugaben zur Hose 
legen und mit 6 mm Abstand zu den Schnittkanten 
durch alle Lagen steppen, dabei eine Ö�nung zum 
Einziehen des Gummibands o�en lassen.

4. Pin back to front, right sides togeth-
er, stretching elastic and having top 
edges even. Stitch side seams. Press 
seam allowances open and hand stitch 

Cut a piece of 3/4" (2 cm) wide elastic using waist elastic guide. Insert elastic into casing, us-
ing a safety pin. Be sure elastic is not twisted. Overlap ends of elastic 3/8" (1 cm) and stitch 
together. Finish stitching casing seam.
Distribute gathers evenly and stitch across casing at side seams.

Overall fertigstellen

7. Die Träger mit 5 cm Überlappung auf die Innenseite aufstecken, die Punkte tre�en aufeinander. 
Overall anprobieren und Trägerlänge ggf. anpassen, stecken. Träger entlang der Tunnelnaht 
aufnähen, an der Oberkante des Tunnels mit Handstichen �xieren.

8. Overcast bottom edge of leg. Fold 1" (2.5 cm) 
hems to wrong side and press. Topstitch close to 
upper edge of hem. Repeat for other leg.

front waist to back waist. Trim seam allowances between notches to 3/8" (1 cm) and overcast 

Cut a piece of 3/4" (2 cm) wide elastic using waist elastic guide. Insert elastic into casing, us-
ing a safety pin. Be sure elastic is not twisted. Overlap ends of elastic 3/8" (1 cm) and stitch 
together. Finish stitching casing seam.
Distribute gathers evenly and stitch across casing at side seams.

Finishing the Romper

7. To attach shoulder straps, pin straps to inside with 2" (5 cm) extra, matching dots on back 
for strap placement. Try romper on, adjust straps if necessary and pin. Stitch strap along cas-
ing stitching and sew strap to top edge of casing securely with hand stitches.

8. Beinunterkante versäubern. 2,5 cm Saumzugaben 
einschlagen und bügeln. Knappkantig zur 
Oberkante des Saums absteppen. Für das zweite 
Hosenbein wiederholen.

front waist to back waist. Trim seam allowances between notches to 3/8" (1 cm) and overcast 
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Understitch the seam allow-
ances to the front bodice 
and stitch close to the seam 
through the bodice and the 
seam allowance.

3. Follow View A, Steps 3 and 4.

Constructing the Pants

4. Follow View A, Steps 5 and 6.

Finishing the Jumpsuit

5. Follow View A, Step 7.

6. Overcast bottom edge of leg. To form casing for elastic, 
fold 1" (2.5 cm) hem to wrong side and press. Stitch close to 
edge of casing; leave an opening wide enough to insert elastic. 
Repeat for other leg.

between dots at strap seam. Pull up gather-
ing stitches to fit, adjusting gathers evenly. 
Stitch.

Fold each shoulder strap along foldline, right 

and strap seam line. Trim seam allowance 
and clip corners. Turn right side out and 
press.

Pin shoulder straps to wrong side of front 
bodice, matching dot for strap placement. 
Stitch in place.

2. Fuse interfacing to wrong side of front band.

Staystitch band seam of front band. Fold 5/8" (1.5 cm) seam allowance to wrong side and press. 
Trim seam allowance to 3/8" (1 cm).

hiss

To staystitch, use small
machine stitches just within

seam allowance.

hiss

Sash A

9. Stitch sash pieces, right sides together, at center back seam.

Fold sash, right sides together, along foldline. Stitch outer edges, leaving an opening for turn-

the seam allowance, beginning and ending at side seam lines.

Bindegürtel auf rechts wenden und die Ö�nung mit kleinen Handstichen schließen.

Modell B Jumpsuit

Oberteil arbeiten

An der Außenkante der Trägerrüsche 1,5 cm Saumzugaben 
einschlagen und bügeln. Die Schnittkante in den Bruch legen, 
es entsteht ein doppelt gelegter Saum, bügeln. Knappkantig 
zur Saumkante steppen.

Kräuselfäden entlang der Trägernahtlinie und 
nochmals mittig auf der Nahtzugabe arbeiten.

Zum Einkräuseln einen längeren Stich 
mit lockerer Fadenspannung verwenden.

K233—Page 3 of 3

Understitch the seam allow
ances to the front bodice 
and stitch close to the seam 
through the bodice and the 
seam allowance.

3. Follow View A, Steps 3 and 4.

Constructing the Pants

4. Follow View A, Steps 5 and 6.

Finishing the Jumpsuit

5. Follow View A, Step 7.

6. Overcast bottom edge of leg. To form casing for elastic, 
fold 1" (2.5 cm) hem to wrong side and press. Stitch close to 
edge of casing; leave an opening wide enough to insert elastic. 
Repeat for other leg.

Die Rüsche auf die rechte Seite des Trägers zwischen 
den Punkten an der Trägernaht aufstecken. 
Kräuselungen entsprechend stark anziehen und 
gleichmäßig verteilen. Steppen.

Die Träger entlang der Faltlinie rechts auf rechts über der 
Rüsche falten. Entlang der rückwärtigen und der 
Trägernahtlinie steppen. Nahtzugaben und Ecken 
zurückschneiden. Wenden und bügeln.

Die Träger auf die linke Seite des vorderen 
Oberteils aufstecken, der Punkt tri�t auf 
den Trägeransatz. Steppen.

2. Einlage auf die linke Seite der vorderen Blende aufbügeln.

Die Blendennaht an der vorderen Blende mit einer Stütznaht stabilisieren. 1,5 cm Nahtzugaben nach 
innen einschlagen und bügeln. Nahtzugaben auf 1 cm Breite zurückschneiden.

Für die Stütznaht kleine 
Maschinenstiche gerade 

innerhalb der Nahtzugabe 
arbeiten.

Sash A

9. Stitch sash pieces, right sides together, at center back seam.

Fold sash, right sides together, along foldline. Stitch outer edges, leaving an opening for turn-

the seam allowance, beginning and ending at side seam lines.

Turn sash right side out and stitch opening closed with small hand stitches.

View B Jumpsuit

Constructing the Bodice

wrong side and press. Fold raw edge to crease to form a 
double hem and press. Stitch close to edge of hem.

Sew gathering stitches along strap seam line 
and again in the middle of seam allowances.

For gathering stitches, use a longer 
stitch length and a looser thr ead tension.

Ein Stück vom 1 cm breiten Gummiband gemäß der Schablone für Gummiband Taille 
zuschneiden. Gummiband mit einer Sicherheitsnadel einziehen. Dabei darauf achten, dass das 
Gummi nicht verdreht ist. Gummibandenden 1 cm überlappen und aufeinander steppen. 
Tunnelnaht vollständig schließen. Kräuselungen gleichmäßig verteilen und über die 
Seitennähte steppen.

Bindegürtel rechts auf rechts entlang der Faltlinie falten. Die Außenkanten steppen, dabei 
eine Wendeö�nung o�en lassen.
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Understitch the seam allow-
ances to the front bodice 
and stitch close to the seam 
through the bodice and the 
seam allowance.

3. Follow View A, Steps 3 and 4.

Constructing the Pants

4. Follow View A, Steps 5 and 6.

Finishing the Jumpsuit

5. Follow View A, Step 7.

6. Overcast bottom edge of leg. To form casing for elastic, 
fold 1" (2.5 cm) hem to wrong side and press. Stitch close to 
edge of casing; leave an opening wide enough to insert elastic. 
Repeat for other leg.

between dots at strap seam. Pull up gather-
ing stitches to fit, adjusting gathers evenly. 
Stitch.

Fold each shoulder strap along foldline, right 

and strap seam line. Trim seam allowance 
and clip corners. Turn right side out and 
press.

Pin shoulder straps to wrong side of front 
bodice, matching dot for strap placement. 
Stitch in place.

2. Fuse interfacing to wrong side of front band.

Staystitch band seam of front band. Fold 5/8" (1.5 cm) seam allowance to wrong side and press. 
Trim seam allowance to 3/8" (1 cm).

hiss

To staystitch, use small
machine stitches just within

seam allowance.

hiss

Bindegürtel A

9. Die Bindegürtelteile rechts auf rechts entlang der rückwärtigen Mittelnaht aufeinander steppen.

Fold sash, right sides together, along foldline. Stitch outer edges, leaving an opening for turn-

the seam allowance, beginning and ending at side seam lines.

Turn sash right side out and stitch opening closed with small hand stitches.

View B Jumpsuit

Constructing the Bodice

wrong side and press. Fold raw edge to crease to form a 
double hem and press. Stitch close to edge of hem.

Sew gathering stitches along strap seam line 
and again in the middle of seam allowances.

For gathering stitches, use a longer 
stitch length and a looser thr ead tension.
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Cut two pieces of 3/4" (2 cm) wide elastic using leg 
elastic guide. Insert elastic into casing, using a safety 
pin. Be sure elastic is not twisted. Overlap ends of 
elastic 3/8" (1 cm) and stitch together. Finish stitching 
casing seam.

7. Cut a 20" (51 cm) piece of 5/8" (1.5 cm) wide 
ribbon. Tie into a bow and attach to center 
front at waist casing with hand stitches. 
Trim ends of ribbon.

Die rechte Seite der vorderen Blende 
auf die linke Seite des vorderen Oberteils 
au�egen, die Träger sind zwischengefasst, 
die Schnittkanten sind bündig. Die 
Ausschnittnaht steppen. Nahtzugaben 
zurückschneiden.

Die Nahtzugaben des 
vorderen Oberteils 
untersteppen und 
knappkantig zur Naht 
durch Oberteil und 
Nahtzugabe steppen.

Ausschnittblende nach außen 
legen, die Träger nach oben legen, 
bügeln. Die Blende auf das Vorderteil 
aufstecken und die vordere blende 
knappkantig zur Blendennaht 
steppen. Die vordere Blende und 
das Oberteil entlang der Seiten 
aufeinander heften, die 
Schnittkanten sind bündig.

3. Weiter mit den Schritten 3 und 4, Modell A.

Hose arbeiten

4. Weiter mit den Schritten 5 und 6, Modell A.

Jumpsuit fertigstellen

5. Weiter mit Schritt 7, Modell A.

6. Die Beinunterkante versäubern. Für den Tunnelzug 
2,5 cm Saumzugaben einschlagen und bügeln. 
Knappkantig zur Tunnelkante steppen, dabei eine
 Ö�nung zum Einziehen des Gummibands o�en lassen. 
Für das zweite Hosenbein wiederholen.

Understitching keeps the binding fr om 
r olling to the outside of the garment. 

Fold each shoulder strap along foldline, right 

and strap seam line. Trim seam allowance 

Staystitch band seam of front band. Fold 5/8" (1.5 cm) seam allowance to wrong side and press. 

Hooooooray!!!!
Give yourself a hug for 

 You're finished!
.good measure

© The McCall Pattern Company, Inc., 2017 All Rights Reserved. Printed in U.S.A. 

Zwei Stücke vom 2 cm breiten Gummiband gemäß 
der Schablone für Gummiband Bein zuschneiden. 
Gummiband mit einer Sicherheitsnadel in den 
Tunnel einziehen. Dabei darauf achten, dass das 
Gummiband nicht verdreht ist. Gummibandenden 
1 cm überlappend aufeinander steppen. Tunnelnaht 
vollständig schließen.

7. Ein 51 cm langes Stück vom 1,5 cm breiten 
Band zuschneiden. Zu einer Schleife binden 
und in der vorderen Mitte per Hand am 
Tunnelzug annähen. Bandenden 
zurückschneiden.

Place right side of front band to wrong side 
of front bodice, over shoulder straps, match-
ing raw edges. Stitch neckline seam. Trim 
seam allowances.

Understitch the seam allow-
ances to the front bodice 
and stitch close to the seam 
through the bodice and the 
seam allowance.

Turn neck band to outside, turning 
shoulder straps up and press. Pin band 
to front and stitch front band close to 
edge of band seam. Baste front band to 
bodice at sides having raw edges even.

3. Follow View A, Steps 3 and 4.

Constructing the Pants

4. Follow View A, Steps 5 and 6.

Finishing the Jumpsuit

5. Follow View A, Step 7.

6. Overcast bottom edge of leg. To form casing for elastic, 
fold 1" (2.5 cm) hem to wrong side and press. Stitch close to 
edge of casing; leave an opening wide enough to insert elastic. 
Repeat for other leg.

Understitching keeps the binding fr om 
r olling to the outside of the garment. 

leave open

Hooooooray!!!!
Give yourself a hug for 

 You're finished!
.good measure

© The McCall Pattern Company, Inc., 2017 All Rights Reserved. Printed in U.S.A. 

Untersteppen verhindert, dass sich das 
Oberteil nach außen rollt.
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